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PROJEKT UZASADNIENIA RADY 

Dotyczy: Stanowisko Rady w pierwszym czytaniu z myślą osiągnięciu z 
Parlamentem wczesnego porozumienia w drugim czytaniu w sprawie 
wniosku dotyczącego ROZPORZĄDZENIA PARLAMENTU 
EUROPEJSKIEGO I RADY ustanawiającego Instrument wsparcia dla 
Ukrainy na 2023 r. (pomoc makrofinansowa +) 

– Projekt uzasadnienia Rady 
  

W dokumencie 15727/22 ADD 1 REV 1, s. 2, pkt 4 i 5: 

zamiast: 

„4. W dniu [9] grudnia 2022 r. Komitet Stałych Przedstawicieli zatwierdził stanowisko Rady 

w pierwszym czytaniu i zaproponował, by Rada je przyjęła. 

5. Rada przyjęła swoje stanowisko w pierwszym czytaniu w dniu [10] grudnia 2022 r. zgodnie 

ze zwykłą procedurą ustawodawczą określoną w art. 294 TFUE4.” 
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powinno być: 

„4. W dniu 9 grudnia 2022 r. Komitet Stałych Przedstawicieli zatwierdził stanowisko Rady 

w pierwszym czytaniu i zaproponował, by Rada je przyjęła. 

5. Rada przyjęła swoje stanowisko w pierwszym czytaniu w dniu 10 grudnia 2022 r. zgodnie ze 

zwykłą procedurą ustawodawczą określoną w art. 294 TFUE4.”.  

W dokumencie 15727/22 ADD 1 REV 1, s. 4, pkt 8: 

zamiast: 

„8. Rada wprowadziła zmiany w art. 4 i dodała dwa nowe artykuły [4a][5] i [4b][6]. 

Uzasadnienie zmian wyjaśniono w nowych motywach [29a][30]–[29g][36].” 

powinno być: 

„8. Rada wprowadziła zmiany w art. 4 i dodała dwa nowe artykuły 5 i 6. Uzasadnienie zmian 

wyjaśniono w nowych motywach 30–36.”. 

W dokumencie 15727/22 ADD 1 REV 1, s. 4, lit. b) pkt 10 i 11: 

zamiast: 

„b) Gwarancje udzielane przez państwa członkowskie (art. [4a][5] i [4b][6]) 

10.  Art. [4a][5] przewiduje możliwość udzielania przez państwa członkowskie nieodwołalnych, 

bezwarunkowych gwarancji uruchamianych na żądanie, na łączną kwotę nieprzekraczającą 

18 mld EUR w odniesieniu do wsparcia w ramach instrumentu MFA+ w formie pożyczek. 

Względny udział wkładu państw członkowskich odpowiadałby kluczowi DNB.  

11. W art. [4b][6] określono główne cechy umów w sprawie gwarancji, które mają zostać zawarte 

między Komisją a państwami członkowskimi.” 
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powinno być: 

„b) Gwarancje udzielane przez państwa członkowskie (art. 5 i 6) 

10.  Art. 5 przewiduje możliwość udzielania przez państwa członkowskie nieodwołalnych, 

bezwarunkowych gwarancji uruchamianych na żądanie, na łączną kwotę nieprzekraczającą 

18 mld EUR w odniesieniu do wsparcia w ramach instrumentu MFA+ w formie pożyczek. 

Względny udział wkładu państw członkowskich odpowiadałby kluczowi DNB.  

11. W art. 6 określono główne cechy umów w sprawie gwarancji, które mają zostać zawarte 

między Komisją a państwami członkowskimi.”. 
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